
Soft Care®  
Impact FoamTM

 300154357 (16/016)

Active ingredient   Purpose
Alcohol 76% v/v....................................................Antiseptic

Uses To decrease bacteria on the skin. Recommended 
for repeated use.

Warnings 
 Flammable. Keep away from fire or flame. 
 For external use only. Do not ingest

Do not use in the eyes.
When using this product  do not get into the eyes. In 
case of contact, immediately flush with water.
Stop use and ask a doctor if irritation and redness 
develop. If condition persists for more than 72 hours consult 
a doctor.
Keep out of reach of children. If swallowed, get medical 
help or contact a Poison Control Center right away.

Directions  Apply 0.4-1 ml into hands. Rub product 
vigorously over hands covering all surfaces. Allow to air dry 
– do not rinse.

Other information 
 EMERGENCY PHONE: 1-800-851-7145 
See SDS MS0301541

 FOR COMMERCIAL USE.
 See container for Lot Code and Expiry Date.
 Store in a cool dry place.

Inactive ingredients 
Water, PEG-10 Dimethicone, Glycerin, Isopropyl myristate

Questions or comments?
 1-800-558-2332 Monday through Friday 7:30 AM to 5:00 PM 

Central Standard Time  www.diversey.com

Ingrediente activo Finalidad
Alcohol 76% v/v.........................................................Antiséptico

Usos Para reducción de las bacterias en la piel. 
Recomendado para ser utilizado varias veces al día.

Precauciones 
 Inflamable. Manténgalo lejos del fuego o las llamas. 
 Para uso externo únicamente No ingerir

No lo utilice en los ojos.

Al utilizar este producto  no permita que entre en contacto 
con los ojos. En caso de contacto, lavar inmediatamente los ojos 
con mucha agua.
Discontinúe su uso y consulte a un médico si se produce 
irritación o enrojecimiento. Si esta condición persiste por más 
de 72 horas, consulte a un médico.
Manténgalo fuera del alcance de los niños. En caso de 
ingerirlo, busque atención médica o contáctese con el Centro de 
Intoxicaciones de inmediato.

Instrucciones  Aplique 0,4-1 ml en las manos. Frote el 
producto enérgicamente en las manos cubriendo toda su 
superficie. Permita que se seque - no enjuague.

Otra información 
 TELÉFONO DE EMERGENCIA 1-800-851-7145 Véase la FDS 

MS0301541  PARA USO COMERCIAL.  Ver envase para Código 
de lote y Fecha de vencimiento.  Guárdelo en un lugar seco.

Ingredientes inactivos 
Agua, PEG-10 dimeticona, glicerina, miristato de isopropilo

¿Preguntas o comentarios?
 1-800-558-2332 de lunes a viernes de 7:30 a.m. a 5:00 p.m. 

Zona Horaria Central de los Estados Unidos  www.diversey.com

Drug Facts Información del medicamento
Alcohol Foam Instant Hand Sanitizer / Espuma Alcohol Instantánea Desinfectante de Manos

Manufactured for / Fabricado para: 
Diversey, Inc., 8215 Forest Point Blvd, 
Charlotte, NC 28273 U.S.A.

Made in Canada/
Hecho en Canadá

Brand: SealedAir/Diversey
Product: Soft Care Impact Foam
Pack Size: 1.2 L

Date Started: 01/04/16

Size: 4.08” x 4.475”

Product Code: 100907873

Tracking: 300154357

Replaces: New

Minimum Type: 6/6

UPC Code: UPC-A

Coordinator: Jennifer Keszler

Designer: D. Reeves

Revision History:
01/04/16: Update/dr
01/05/16: Added Transalations and SDS number/dr
01/06/16: Text Changes/dr
01/16/16: Changed Template Size and Adjusted & Moved Text/dr

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will not 
be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

PNA20334

Black PMS 485
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Soft Care®  
Impact FoamTM/MC

Instant Hand Sanitizer
Assainissant instantanée pour les mains

100907874
Net Contents/Contenu net
1.2 L / 1.27 U.S. Qt.

NPN 80065949

Brand: SealedAir/Diversey
Product: Soft Care Impact Foam
Pack Size: 1.2 L / 1.27 U.S. Qt.

Date Started: 01/20/16

Size: 2.95” x 4.33”

Product Code: 100907874

Tracking: 300154359 - Front

Replaces: New

Minimum Type: 6/6

UPC Code: 

Coordinator: Jennifer Keszler

Designer: D. Reeves

Revision History:
01/20/16: Update/dr
01/25/16: Changed to French/dr
02/05/16: Added Kosher & Deleted Text/dr

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will not 
be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

Black PMS 485

SAP #  1280282

Medicinal Ingredient: Purpose:
Ethyl alcohol 72%............................ Skin Antiseptic

Ingrédient médicinal : Indication :
Éthanol 72 %................................... Antiseptique cutané

(L)                       Exp.

WEB DIRECTIONS 

4.33”

2.95”



Brand: SealedAir/Diversey
Product: Soft Care Impact
Pack Size: 1.2 L

Date Started: 01/04/16

Size: 4.08” x 4.475”

Product Code: 100907871

Tracking: 300154351

Replaces: New

Minimum Type: 6/6

UPC Code: UPC-A

Coordinator: Jennifer Keszler

Designer: D. Reeves

Revision History:
01/04/16: Update/dr
01/05/16: Added UPC, SDS and Translations/dr
01/06/16: Text changes/dr
01/16/16: Changed Template Size and Adjusted & Moved Text/dr

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will not 
be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

PNA20334

Soft Care®  
ImpactTM

 300154351 (16/016)

Black PMS 485

Active ingredient   Purpose
Alcohol 76% v/v....................................................Antiseptic

Uses To decrease bacteria on the skin. Recommended 
for repeated use.

Warnings 
 Flammable. Keep away from fire or flame. 
 For external use only. Do not ingest

Do not use in the eyes.
When using this product  do not get into the eyes. In 
case of contact, immediately flush with water.
Stop use and ask a doctor if irritation and redness 
develop. If condition persists for more than 72 hours consult 
a doctor.
Keep out of reach of children. If swallowed, get medical 
help or contact a Poison Control Center right away.

Directions  Apply 0.4-1 ml into hands. Rub product 
vigorously over hands covering all surfaces. Allow to air dry 
– do not rinse.

Other information 
 EMERGENCY PHONE: 1-800-851-7145 
See SDS MS0301540

 FOR COMMERCIAL USE.
 See container for Lot Code and Expiry Date.
 Store in a cool dry place.

Inactive ingredients 
Water, Glycerin, Isopropyl myristate, Acrylates/C10-30 alkyl 
acrylate crosspolymer, Triethanolamine

Questions or comments?
 1-800-558-2332 Monday through Friday 7:30 AM to 5:00 PM 

Central Standard Time  www.diversey.com

Ingrediente activo Finalidad
Alcohol 76% v/v.........................................................Antiséptico

Usos Para reducción de las bacterias en la piel. 
Recomendado para ser utilizado varias veces al día.

Precauciones 
 Inflamable. Manténgalo lejos del fuego o las llamas. 
 Para uso externo únicamente No ingerir

No lo utilice en los ojos.

Al utilizar este producto  no permita que entre en contacto 
con los ojos. En caso de contacto, lavar inmediatamente los ojos 
con mucha agua.
Discontinúe su uso y consulte a un médico si se produce 
irritación o enrojecimiento. Si esta condición persiste por más 
de 72 horas, consulte a un médico.
Manténgalo fuera del alcance de los niños. En caso de 
ingerirlo, busque atención médica o contáctese con el Centro de 
Intoxicaciones de inmediato.

Instrucciones  Aplique 0,4-1 ml en las manos. Frote el 
producto enérgicamente en las manos cubriendo toda su 
superficie. Permita que se seque - no enjuague.

Otra información 
 TELÉFONO DE EMERGENCIA 1-800-851-7145 Véase la FDS 

MS0301540  PARA USO COMERCIAL.  Ver envase para Código 
de lote y Fecha de vencimiento.  Guárdelo en un lugar seco.

Ingredientes inactivos 
Agua, La glicerina, miristato de isopropilo, de acrilatos / C10-30 
acrilato de alquilo reticulado, trietanolamina

¿Preguntas o comentarios?
 1-800-558-2332 de lunes a viernes de 7:30 a.m. a 5:00 p.m. 

Zona Horaria Central de los Estados Unidos  www.diversey.com

Drug Facts Información del medicamento
Alcohol Liquid Instant Hand Sanitizer / Líquido Alcohol Instantánea Desinfectante de Manos

Manufactured for / Fabricado para: 
Diversey, Inc., 8215 Forest Point Blvd, 
Charlotte, NC 28273 U.S.A.

Made in Canada/
Hecho en Canadá



Brand: SealedAir/Diversey
Product: Soft Care Impact
Pack Size: 1.2 L / 1.27 U.S. Qt.

Date Started: 05/21/16

Size: 2.95” x 4.33”

Product Code: 100907871

Tracking: 300157849 - Front

Replaces: 300154350 - Front

Minimum Type: 6/6

UPC Code: 

Coordinator: Corie Larson

Designer: D. Reeves

Revision History:
05/21/16: Update/dr
05/23/16: Enlarged and moved EcoLogo/dr

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will not 
be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

Black PMS 485
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Soft Care®  
Impact

TM

Alcohol Liquid Instant Hand Sanitizer
Líquido Alcohol Instantánea Desinfectante 
de Manos

100907871
Net Contents/Contenido neto
1.2 L / 1.27 U.S. Qt.

NDC 64536-6618-2

For commercial use
Para uso comercial 

(L)                       Exp.

SAP # 1280282

2783

WEB DIRECTIONS 

4.33”

2.95”



Soft Care®  
SensitiveTM/MC Foam / Mousse / Espuma 
Gentle Foam Hand Wash / Savon moussant doux pour les mains / 
Espuma suave para lavado de manos

Brand: SealedAir/Diversey
Product: Soft Care Senitive Foam 
Pack Size: 1.3 L

Date Started: 02/27/16

Size: 4.08” x 4.475”

Product Code: 100907880

Tracking: 300154379

Replaces: New

Minimum Type: 6/6

UPC Code: UPC-A

Coordinator: Jennifer Keszler

Designer: D. Reeves

Revision History:
02/27/16: Update/dr

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will not 
be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

Black PMS 312

SAP # 1280282

Manufactured for / Fabriqué pour / Fabricado para: 
Diversey, Inc., 8215 Forest Point Blvd, Charlotte, NC 28273 U.S.A.
Distributed by / Distribué par / Distribuido por: Diversey Canada, Inc., 
3755 Laird Road, Units 8 to 11, Mississauga, ON L5L 0B3 Canada

 300154379 (16/058)

INGREDIENTS: Water, Sodium Laureth Sulfate, Glycerin, 
Cocamidopropyl Betaine, DMDM Hydantoin, Citric Acid

INGRÉDIENTS : Eau, sodium laureth sulfate, glycérine, 
bétaïne de cocamidopropyle, diméthyloldiméthylhydantoïne, 
acide citrique

INGREDIENTES: Agua, sulfato laurato de sodio, glicerina, 
cocamidopropil betaína, DMDM hidantoína, ácido cítrico  

EMERGENCY PHONE / TÉLÉPHONE D'URGENCE / 
TELÉFONO DE EMERGENCIA: 

1-800-851-7145

DIRECTIONS FOR USE: Wet hands and 
forearms, apply sufficient amount of foam soap 
to hands. Lather hands and forearms. Rinse 
thoroughly with potable water.
Rinse thoroughly from the skin. Avoid contact 
with eyes and prolonged contact with skin. If eye 
contact occurs, rinse with water. If eye irritation 
persists, get medical attention. If skin irritation 
develops, discontinue use. If irritation persists for 
more than 72 hours, contact a physician.
For commercial use only

MODE D'EMPLOI : Mouillez-vous les mains et les 
avant-bras, puis appliquez suffisamment de savon en 
mousse sur vos mains. Savonnez-vous les mains et les 
avant-bras. Rincez abondamment avec de l’eau potable.
Rincez abondamment la peau. Évitez tout contact avec 
les yeux et tout contact prolongé avec la peau. En cas de 
contact avec les yeux, rincez à l’eau. Si l’irritation 
oculaire persiste, consultez un médecin. En cas 
d’irritation cutanée, cessez d’utiliser le produit. Si 
l’irritation persiste pendant plus de 72 heures, contactez 
un médecin. 
Pour utilisation commerciale seulement

INSTRUCCIONES DE USO: Moje sus manos y 
antebrazos, aplique una cantidad suficiente de jabón de 
espuma en las manos. Enjabone sus manos y antebrazos. 
Enjuague completamente con agua potable.
Enjuague completamente de la piel. Evite el contacto con 
los ojos y el contacto prolongado con la piel. Si ocurre el 
contacto con los ojos, enjuague con abundante agua. Si 
la irritación en los ojos persiste, busque atención médica.  
Si se desarrolla una irritación en la piel, discontinúe su 
uso. Si la irritación persiste por más de 72 horas, 
contacte a su médico.
Para uso comercial únicamente

See SDS / Voir la FDS / Véase la FDS # MS0301557
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Soft Care®  
SensitiveTM/MC Foam / Mousse / 
Espuma
Gentle Foam Hand Wash
Savon moussant doux pour les mains
Espuma suave para lavado de manos

100907880
Net Contents/Contenu net/Contenido neto
1.3 L / 1.37 U.S. Qt.

Brand: SealedAir/Diversey
Product: Soft Care Sensitive
Pack Size: 1.3 L / 1.37 U.S. Qt

Date Started: 05/23/16

Size: 2.95” x 4.33”

Product Code: 100907880

Tracking: 300157851 - Front

Replaces: 300154378 - Front

Minimum Type: 6/6

UPC Code: 

Coordinator: Corie Larson

Designer: D. Reeves

Revision History:
05/23/16: Update/dr

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will not 
be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

Black PMS 312

SAP # 1280282

Nonfood Compounds 
Program Listed E1
Registration # 1530432784

84

WEB DIRECTIONS 

4.33”

2.95”
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 5.063"

3.5" 6.1875" 3.5" 6.1875"

LAYFLAT 9.6875"

J-34A TEMPLATE 11/10/08

LAYFLAT 9.6875"

WEB 19.375"

SIDE SIDEFRONT BACK UPC Guide
 *Example shown is UPC General
UPC should be this size (width & height); 
if not please sign the Disclaimer.

UPC (A) General
Encoded: 012345678905
Bar Height: 0.9”
Magnification: 100%

Customer Signature

Date

Correct supplied materials
Print using supplied materials; I understand that 
the UPC symbol may not scan.

Plastic Packaging can correct the supplied materials to 
meet guidelines or will agree to print the job,with your
authorized signature, even though the UPC symbol-
may not scan to ANSI guidelines using an Xaminer 
6500LS.

Plastic Packaging, Inc. 
UPC Disclaimer

5704728 (11/292)

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will 
not be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box 
are the responsibility of the final approver.

Black Clear Laminate
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INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES:

EMERGENCY PHONE / TÉLÉPHONE D’URGENCE / 
TELÉFONO DE EMERGENCIA: 1-800-851-7145

Sodium dodecylbenzene sulfonate / dodécyl benzènesulfonate de sodium / 
sulfonato dodecilbenceno sódico (25155-30-0); Alcohol ethoxylates / alcools 
éthoxylés / alcoholes etoxilados (68439-46-3); Polymerized C>10 alpha olefin / 
polymères d’alfa-oléfine C>10 / alfa olefina polimerizada C >10 (68527-08-2); 
Water / eau / agua (7732-18-5)

Contains No Phosphorus / Ne contient pas de phosphore / No contiene fósforo
Keep From Freezing / Éviter le gel / Evite que se congele

HAZARD RATING / INDICE DE RISQUE / CLASIFICACION EN CUANTO AL PELIGRO

 HMIS NFPA  HMIS NFPA
 2 2 Health/Santé/Salud 0 0
 0 0 Flammability/Inflammabilité/Inflamabilidad 0 0
 0 0 Reactivity/Réactivité/Reactividad 0 0

4 = Very High/Extrême/Muy alto;  3 = High/Haut/Alto;  2 = Moderate/Modéré/Moderado; 
1 = Slight/Sans gravité/Bajo;  0 = Insignificant/Aucun/Insignificante

CONCENTRATE / CONCENTRÉ / CONCENTRADO  DILUTION / DILUTION / DILUCIÓN 1:14

©2011 Diversey, Inc., 8310 16th Street, Sturtevant, WI 53177-1964

WARNING: CAUSES EYE IRRITATION. Avoid contact with skin, eyes and clothing. 
Wear chemical-resistant gloves and chemical-splash goggles. Wash thoroughly after 
handling. May cause irritation to mouth, throat and stomach. Do not taste or swallow. 

Contains Alcohol ethoxylates and Sodium dodecylbenzene sulfonate. FIRST AID: EYES: Immediately 
flush eyes with running water for at least 15 minutes, keeping eyelids open. SKIN: Immediately flush 
with plenty of water. If irritation develops, get medical attention. IF SWALLOWED: Give a cupful of water 
or milk. THEN IMMEDIATELY CONTACT A PHYSICIAN OR POISON CENTER. DO NOT induce vomiting unless 
directed to do so by medical personnel. Never give anything by mouth to an unconscious person.
GIVE FIRST AID, THEN GET MEDICAL ATTENTION IMMEDIATELY.
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
FOR COMMERCIAL AND INDUSTRIAL USE ONLY.

AVERTISSEMENT : PROVOQUE UNE IRRITATION DES YEUX. Éviter tout contact avec yeux, peau et 
vêtements. Porter des gants résistant aux produits chimiques et des lunettes protégeant de leur 
projection. Se laver soigneusement après manutention. Peut causer une irritation de bouche, gorge et 
estomac. Ne pas goûter ou avaler. Contient des éthoxylates d'alcool et de dodécylbenzène sulfonate de 
sodium. PREMIERS SOINS : YEUX : Rincer immédiatement les yeux à l'eau courante pendant au 
moins 15 minutes, en maintenant les paupières ouvertes. PEAU : Rincer immédiatement avec 
beaucoup d'eau. Si une irritation se produit, chercher de l’aide médicale. INGESTION : Faire boire un 
verre d'eau ou de lait. PUIS CONTACTER IMMEDIATEMENT MEDECIN OU CENTRE ANTIPOISON. NE PAS 
provoquer de vomissement, sauf sur prescription médicale. Ne jamais rien administrer par la bouche à 
une personne inconsciente.
ADMINISTRER LES PREMIERS SOINS, PUIS CHERCHER DE L’AIDE MÉDICALE IMMÉDIATEMENT.
GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
POUR UTILISATION COMMERCIALE ET INDUSTRIELLE SEULEMENT. 

ADVERTENCIA: PROVOCA IRRITACIÓN OCULAR. Evite el contacto del producto con los ojos, la piel y la 
ropa. Use antiparras especiales para productos químicos, a prueba de salpicaduras, y guantes resistentes 
a los productos químicos. Lávese completamente después de manipularlo. Puede causar irritación en la 
boca, la garganta y el estómago. No lo pruebe o ingiera. Contiene alcoholes etoxilados y sulfonato 
dodecilbenceno sódico. PRIMEROS AUXILIOS: OJOS: Enjuague inmediatamente los ojos con agua 
corriente durante 15 minutos como mínimo, manteniendo los párpados abiertos. PIEL: Enjuague 
inmediatamente con gran cantidad de agua. Si la irritación se manifesta, busque atención médica. EN 
CASO DE INGESTIÓN: Déle de beber una taza de agua o leche. LUEGO CONTACTE INMEDIATAMENTE 
CON UN MÉDICO O UN CENTRO DE CONTROL DE INTOXICACIONES. NO indúzcale vómito a menos que se 
indique lo contrario por el personal médico. Nunca administre cualquier sustancia por vía oral a una 
persona inconsciente.
ADMINISTRE PRIMEROS AUXILIOS, LUEGO BUSQUE ASISTENCIA MÉDICA DE INMEDIATO.
MANTÉNGASE ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL SOLAMENTE.

See MSDS/Voir la fiche signalétique/
Véase la hoja MSDS # MS0300546

Questions? Comments  /  Pour tout commentaire 
ou question  / ¿Preguntas? Comentarios:
1-800-558-2332 / www.diversey.com

Clean & Burnish
Nettoyer et lustrer
Limpiar y pulir

TM/MCSpeedtrack

40331103.78 L / 1 U.S. Gal.
Net Contents/Contenu net/Contenido neto

WARNING: CAUSES EYE IRRITATION.  
Read side panel carefully.
AVERTISSEMENT : PROVOQUE UNE IRRITATION DES YEUX. 
Lire attentivement le panneau latéral.
ADVERTENCIA: PROVOCA IRRITACIÓN OCULAR.
Lea cuidadosamente el panel lateral.

SpeedtrackTM/MC
Clean & Burnish
Nettoyer et lustrer
Limpiar y pulir

A unique, fast drying, fragrance-free formula that 
restores gloss back to the floor without the need 
to refinish.

PRECAUTIONS FOR USE:
DO NOT USE THIS PRODUCT over wood finish that 
is already peeling or flaking.
DO NOT RETURN UN-USED product to original 
container to avoid contamination.

USE DIRECTIONS: For cleaning and restoring 
gloss. Use with auto scrubber or damp mop 
application. Cleans and restores gloss in two step.
Note: Floors will be slippery when wet or 
contaminated with foreign materials. Promptly 
clean up spills and foreign materials. Not intended 
for use in outdoor areas. 

Autoscrubber Application
1. Dust mop to remove loose soil.

2. Position wet-floor signs around 
area to be cleaned. 

3. Mix 1:14 (9 oz. per gallon/267 ml 
per 3.78L).

4. With a red pad under the auto scrubber, scrub 
and pick up in a single pass. Use a white pad 
on wood floors.

5. When dry to the touch (5-10 minutes), burnish 
with a UHS pad matched to your finish.

Mop Application
1. Dust mop to remove loose soil.

2. Position wet-floor signs around 
area to be cleaned.

3. Mix 1:20 (6 oz. per gallon/177 
ml per 3.78L).

4. Damp mop with solution onto floors.
5. When dry to the touch (5-10 minutes), burnish 

with a UHS pad matched to your finish.

Professional Tip: Remove product before 
applying new floor finish. Deep scrub floor with 
appropriate cleaner and pad. Pick up solution 
using a wet vac and then rinse with clean 
water. 

Un unique, séchage rapide, formule sans parfum, qui restaure 
brillant retour sur le sol sans qu’il soit nécessaire à la finition.

PRÉCAUTIONS D’UTILISATION :
NE PAS UTILISER CE PRODUIT sur de la finition pour bois qui est 
déjà en train de peler ou cloquer.
NE PAS REVERSER du produit non utilisé dans son conteneur 
d’origine pour éviter une contamination.

MODE D’EMPLOI : Pour nettoyer et restaurer le lustre. Appliquer 
à l’aide d’une brosseuse automatique ou d’une vadrouille 
humide. Nettoie et rétablit le lustre en deux étapes.
Nota: Les planchers seront glissants lorsque mouillés ou 
contaminés par des substances étrangères. Assurer un 
nettoyage prompt des déversements et des substances 
étrangères. Ne se destine pas aux applications au grand air. 

Application à la nettoyeuse automatique
1. Passer la vadrouille sèche pour déloger la saleté.

2. Poser des écriteaux « Plancher mouillé » autour 
de l'aire à nettoyer.

3. Diluer à raison de 1 à 14 (9 onces par 
gallon/267 ml par 3.78L).

4.  À l’aide d’un tampon à polir rouge, nettoyer et ramasser les 
résidus en un seul passage. Employer un tampon blanc sur 
les planchers en bois.

5. Lorsque le plancher est sec au toucher (5-10 minutes), polir à 
grande vitesse à l’aide d’un tampon de polissage de finition 
compatible avec votre fini.

Application à la vadrouille
1. Passer une vadrouille sèche pour déloger la saleté.

2. Poser des écriteaux « Plancher mouillé » autour 
de l'aire à nettoyer.

3. Diluer à raison de 1 à 20 (6 onces par 
gallon/177 ml par 3.78L.)

4. Appliquer la solution sur le plancher à l’aide de la vadrouille.
5. Lorsque le plancher est sec au toucher (5-10 minutes), polir à 

grande vitesse à l’aide d’un tampon de polissage de finition 
compatible avec votre fini. 

Conseil professionne : Enlever ce produit avant d’appliquer un 
nouveau fini pour plancher. Nettoyer le sol à fond avec le 
nettoyant appropriés et les tampons appropriés. Passer le 
plancher à l’aspirateur de liquides, puis rincer à l’eau propre. 

Un único, de secado rápido, la fórmula sin perfume que restaura 
brillo de nuevo a la planta sin la necesidad de acabado.

PRECAUCIONES DE USO:
NO UTILICE ESTE PRODUCTO sobre acabados de madera que ya 
estén pelados o descascarillados.
NO REGRESE EL PRODUCTO SIN USAR al recipiente original, para 
evitar la contaminación.

INSTRUCCIONES DE USO: Para limpiar y abrillantar. Aplique con 
una máquina lavadora de pisos o con un trapeador mojado. Limpia y 
devuelve el brillo en un dos pasos.
Nota: Los pisos estarán resbalosos al humedecerse o contaminarse 
con materias extrañas. Limpie rápidamente los derrames y materias 
extrañas. No para usarse en áreas exteriores.

Aplicación con una frotadora automàtica  
1.  Pase el trapeador quitapolvo para quitar cualquier resto de 

suciedad.
2.  Coloque letreros Piso Mojado cerca del área que se 

debe limpiar.
3.  Mezcla en proporción 1:14 (9 onz. por galón/267 ml 

por 3.78L).
4.  Coloque una almohadilla roja en la frotadora automática y frote 

recogiendo al mismo tiempo. Utilice una almohadilla blanca en 
pisos de madera.

5.  Después de secarse (5-10 minutos), abrillante con la almohadilla 
adecuada para el acabado.

Aplicación con trapeador
1. Pase el trapeador quitapolvo o para quitar cualquier resto de 

suciedad.
2.  Coloque letreros Piso Mojado cerca del área que se 

debe limpiar.
3.  Mezcla en proporción 1:20 (6 onz. por galón/177  

ml por 3.78L.)
4.  Pase el trapeador húmedo con la mezcla la solución sobre el 

piso.
5. Después de secarse (5-10 minutos), abrillante con una 

almohadilla adecuada para el acabado.

Recomendación: Quite este producto antes de aplicar nuevo 
acabado para pisos. Friegue a fondo el piso con un limpiador y 
almohadillas apropiadas. Recoja la solución con un aspiradora 
para piso mojado y enjuague con agua limpia. 
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NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job will not 
be sent to print until final okay is received. All 
information contained on the label and in this box are 
the responsibility of the final approver.

Black PMS 485

©2015 Diversey, Inc., 8310 16th Street, Sturtevant, WI 53177-1964
Diversey Canada, Inc., 3755 Laird Road, Units 8 to 11, Mississauga, ON, Canada L5L 0B3

INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES: Water / eau / agua (7732-18-5) • Alcohol ethoxylates / alcools 
éthoxylés / alcohol etoxilado (68439-46-3) • Sodium xylene sulfonate / xylènesulfonate de sodium / xylen sulfonato de 
sodio (1300-72-7) • Acrylic Polymer / polymère d'acrylique / polímero de acrílico (Proprietary/breveté/patentado) • 
Sodium lauryl sulfate / sulfate sodique de lauryle / sulfato laurilo de sodio (151-21-3) • Hexyl cinnamic aldehyde / hexyl 
cinnamic aldehyde / hexyl cinnamic aldehyde (101-86-0) • Sodium hydroxide / hydroxide de sodium / hidróxido de sodio 
(1310-73-2) • Hydroxycitronellal / 7-hydroxycitronellal / 7-hidroxicitronelal (107-75-5) • Linalool / 1,6-octadiène-3-ol, 
3,7-diméthyl- / 1,6-octadieno-3-ol, 3,7-dimetil- (78-70-6) • Phenylethyl alcohol / alcool phényléthylique / alcohol 
feniletílico (60-12-8) • 2,4-Dimethylcyclohex- 3-ene-1-carbaldehyde / 2,4-diméthylcyclohex-3-ène-1-carbaldéhyde / 
2,4-dimetilciclohex-3-eno-1-carbaldehído (68039-49-6) • Citronellol / citronellol / citronellol (106-22-9) • 
1,2-Benzisothiazol-3(2H)-one / Conservateur / Conservante (2634-33-5)
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See SDS# MS0800302
DANGER
CAUSES SKIN IRRITATION. CAUSES 
SERIOUS EYE DAMAGE. MAY CAUSE AN 
ALLERGIC SKIN REACTION. Avoid contact 
with eyes, skin and clothing. Causes burns/ 
serious damage to mouth, throat and 
stomach. Keep container tightly closed. 
Avoid breathing spray. Wash affected areas 
thoroughly after handling. Contaminated 
work clothing should not be allowed out of 
the workplace. Wear chemical-splash 
goggles and chemical-resistant gloves. IF 
SWALLOWED: Rinse mouth. DO NOT induce 
vomiting unless directed to do so by medical 
personnel. Drink a cupful of milk or water. IF 
ON SKIN: Wash with plenty of soap and 
water. If skin irritation or rash occurs: Get 
medical advice/attention. IF INHALED: 
Remove person to fresh air and keep 
comfortable for breathing. IF IN EYES: Rinse 
cautiously with water for several minutes. 
Remove contact lenses, if present and easy 
to do. Continue rinsing for at least 15 
minutes. Immediately call a Poison Center 
(1-800-851-7145) or doctor/physician. Take 
off contaminated clothing and wash it before 
reuse. Dispose of in accordance with all 
federal, state and local applicable 
regulations.
Emergency telephone number: 
1-800-851-7145 (U.S.) 
FOR COMMERCIAL AND INDUSTRIAL USE 
ONLY.

Voir la FDS MS0800302
DANGER
CAUSE DES IRRITATIONS CUTANÉES. CAUSE DES 
LÉSIONS OCULAIRES GRAVES. PEUT CAUSER 
UNE RÉACTION ALLERGIQUE CUTANÉE. Éviter tout 
contact avec les yeux, la peau et les vêtements. 
Cause des brûlures ou de graves lésions dans la 
bouche, la gorge et l’estomac. Maintenir le récipient 
fermé de manière étanche. Éviter de respirer les 
émanations. Laver rigoureusement les zones 
affectées après toute manipulation. Les vêtements 
de travail contaminés ne devraient pas sortir du lieu 
de travail. Porter des lunettes anti-éclaboussures 
chimiques et des gants résistants aux produits 
chimiques. EN CAS D’INGESTION : Rincer la 
bouche à l'eau. NE PAS provoquer de vomissements 
à moins d’indication contraire par le personnel 
médical. Boire une tasse d'eau ou de lait. EN CAS 
DE CONTACT AVEC LA PEAU : Laver abondamment 
à l'eau et au savon. En cas d'irritation ou d'éruption 
cutanée: consulter un médecin. EN CAS 
D'INHALATION : Transporter la personne à 
l'extérieur et la maintenir dans une position où elle 
peut confortablement respirer. EN CAS DE 
CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution 
à l'eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles cornéennes, s’il y a lieu, s'il y a lieu et si 
facilement réalisable. Continuer à rincer pendant au 
moins 15 minutes. Appeler immédiatement un 
Centre Antipoison (1-800-851-7145) ou un médecin. 
Enlever les vêtements contaminés et les laver avant 
de les réutiliser. Éliminer conformément à tous les 
règlements fédéraux, provinciaux et municipaux 
applicables.
Numéro de téléphone d'appel d'urgence 
1-800-851-7145 (U.S.)
POUR UTILISATOIN COMMERCIALE ET 
INDUSTRIELLE SEULEMENT.

Véase la FDS MS0800302
PELIGRO
PROVOCA IRRITACIÓN CUTÁNEA. PROVOCA 
LESIONES OCULARES GRAVES. PUEDE 
PROVOCAR UNA REACCIÓN ALÉRGICA 
CUTÁNEA. Evite el contacto del producto con los 
ojos, la piel y la ropa. Causa quemaduras o 
lesiones graves en la boca, la garganta y el 
estómago. Mantener el recipiente herméticamente 
cerrado. Evite respirar el rocío. Lave las zonas 
afectadas completamente después de manipular el 
producto. Las prendas de trabajo contaminadas no 
podrán sacarse del lugar de trabajo. Use lentes a 
prueba de salpicaduras químicas y guantes 
resistentes a productos químicos. EN CASO DE 
INGESTIÓN: Enjuague la boca. NO induzca el 
vómito a menos que el personal médico indique lo 
contrario. Bebe una taza de leche o agua. EN 
CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con 
cuidado y con jabón y agua abundantes. En caso 
de irritación o erupción cutánea: Consultar a un 
médico. EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a 
la persona al aire libre y mantenerla en una 
posición que le facilite la respiración. EN CASO DE 
CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuague los ojos 
cuidadosamente con agua durante varios minutos. 
Quite los lentes de contacto, si se usan y resulta 
fácil. Continúe enjuagando por lo menos durante al 
menos 15 minutos. Llame inmediatamente a un 
Centro de Control Toxicológico (1-800-851-7145) o 
un médico. Quite las prendas contaminadas y 
lávelas antes de volverlas a utilizar. Asegura la 
eliminación de acuerdo con todas las regulaciones 
federales, estatales y locales aplicables.
Teléfono de emergencia 
1-800-851-7145 (U.S.)
PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL 
ÚNICAMENTE.
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Brand: Sealed Air / Diversey

Product: Stride Citrus HC Neutral Cleaner

Pack Size: 24 Oz. Aftermarket

Date Started: 04/01/15

Label Size: 8.125” x 3.875”
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Minimum type: 6/7
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Designer: D. Reeves
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NOTE: Read and check carefully all information, 
including the specifications in this box. The job 
will not be sent to print until final okay is 
received. All information contained on the label 
and in this box are the responsibility of the final 
approver.

Black PMS 165
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Neutral Cleaner / Nettoyant neutre /
Limpiador neutro

Use Dilution of / Dilution préparée de / Dilución de uso

Stride® Citrus HC

Associated SKUs / UGS associé / SKU asociados: 904716

63122000.49630.190

See label on original container for complete 
directions for use and additional information.

Directions for Use: Spray on surfaces to be 
cleaned. Wipe with soft cloth or towel to 
remove soil and to dry.

See SDS # MS0800196

Diluted Product: @ 1:375
This product, when diluted as stated on the 
label, is not classified as hazardous 
according to OSHA 29CFR 1910.1200 
(HazCom 2012-GHS) and current Canadian 
Controlled Products Regulations (CPR).

THIS BOTTLE SHOULD NOT BE USED WITH 
ANY OTHER PRODUCT.
CONTENTS OF THIS CONTAINER
PREPARED BY USER.
ALWAYS RINSE BOTTLE AND DRAIN 
THOROUGHLY BEFORE REFILLING.
Emergency telephone number: 
1-800-851-7145 (U.S.)
FOR COMMERCIAL & INDUSTRIAL USE 
ONLY.

Improper use or dilution may result in 
damage to surfaces and may result in health 
and physical hazards that match those of the 
concentrate.

Consulter l'étiquette sur le contenant d'origine 
pour des directives d'utilisation complètes et 
d'autres renseignements pertinents.

Instructions d’utilisation : Pulvériser sur les 
surfaces à nettoyer. Essuyer avec un chiffon 
doux ou une serviette pour enlever la saleté et 
sèche.

Voir la FDS # MS0800196

Produit Dilué : @ 1:375
Ce produit, lorsque dilué tel qu’indiqué sur 
l’étiquette, n'est pas classifié comme dangereux 
en conformité avec la norme 29 CFR 
1910.1200 de l'OSHA (HazCom 2012 - SGH) et 
les exigences actuelles du Règlement sur les 
produits contrôlés (RPC) du Canada.

CETTE BOUTEILLE NE DEVRAIT PAS ÊTRE 
UTILISÉE AVEC TOUT AUTRE PRODUIT.
LE CONTENU DE CE RÉCIPIENT A ÉTÉ 
PRÉPARÉ PAR L'UTILISATEUR.
TOUJOURS RINCER LA BOUTEILLE ET BIEN 
ÉGOUTTER AVANT LE REMPLISSAGE.
Numéro de téléphone d'appel d'urgence 
1-800-851-7145 (U.S.)
POUR UTILISATION COMMERCIAL ET 
INDUSTRIELLE SEULEMENT.

Un mauvais usage ou un mélange incorrect 
peut endommager les surfaces et entraîner des 
dommages corporels similaires à ceux du 
concentré.

Vea la etiqueta en el recipiente original para las 
instrucciones completas de su uso y para obtener 
información adicional.

Instrucciones de uso: Rocíe sobre las superficies a 
limpiar. Frote con una toalla o paño suave para 
eliminar la suciedad y secar.

Véase la FDS # MS0800196

Producto Diluido: @ 1:375
Este producto, cuando diluido como especificado 
en la etiqueta, no está clasificado como peligroso 
según la Norma 29 CFR 1910.1200 de la OSHA 
(HazCom 2012 - SGH) y los requerimientos 
actuales del Reglamento de productos controlados 
(CPR) del Canadá.

ESTA BOTELLA NO DEBE UTILIZARSE CON 
NINGÚN OTRO PRODUCTO.
EL CONTENIDO DE ESTE ENVASE SE HA 
PREPARADO POR EL USUARIO.
SIEMPRE ENJUAGUE LA BOTELLA Y DEJAR 
ESCURRIR COMPLETAMENTE ANTES DE 
RELLENAR.
Teléfono de emergencia 1-800-851-7145 (U.S.)
PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL 
SOLAMENTE.

El uso o dilución inapropiados podría resultar en 
daño de las superficies y podría causar peligros 
físicos y de salud iguales a aquellos del producto 
concentrado.

*This bottle contains a use dilution of a product that meets Green Seal™ Standard GS-37 
based on effective performance, concentrated volume, minimized/recycled packaging and 
protective limits on: VOCs and human & environmental toxicity. Acute toxicity and skin/eye 
damage met requirements at the as-used dilution, as specified for closed dilution systems. 
GreenSeal.org.
*Cette bouteille contient une de l'utilisation dilution d'un produit qui répond à la norme Green 
Seal™ GS-37 basée sur des performances efficaces, un volume concentré, un emballage 
minimisé/recyclé et des limites de protection sur : Les COV et toxicité humaines et de 
l'environnement. Les toxicité aiguë et les dommages à la peau et aux yeux sont conformes 
aux exigences pour la dilution du produit tel qu'utilisé, ainsi qu'indiqué pour les systèmes de 
dilution fermés. GreenSeal.org.
*Esta botella contiene una dilución de uso de un producto que cumple con la 
Norma GS-37 de Green Seal™ basada en rendimiento efectivo, volumen 
concentrado, empaquetado minimizado/reciclado y límites de protección 
en: COV (compuestos orgánicos volátiles) y toxicidad humana y 
ambiental. Se cumplen los requisitos respecto de toxicidad aguda y de 
daños dérmicos/oculares en la dilución lista para usar, de acuerdo a 
especificaciones para sistemas cerrados de dilución. GreenSeal.org.
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Contains a citrus fragrance / 
Contient un arôme d'agrumes /
Contiene una fragancia cítrica
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STRIDE ® CITRUS Neutral Cleaner Concentrate is the one product for nearly all your cleaning needs. 
STRIDE CITRUS Neutral Cleaner Concentrate has an advanced detergent system that equals the performance of a general purpose cleaner.
STRIDE CITRUS Neutral Cleaner Concentrate is neutral, so it won’t dull the shine of the �oor �nish you’ve worked so hard to obtain.
STRIDE CITRUS Neutral Cleaner Concentrate is designed for use on most �oor types, along with other washable surfaces, including ceramic, chrome and porcelain. It removes 
most types of particulate and oily soils, so it will meet most every cleaning need. It does not require rinsing on non-food contact surfaces and can be used in buckets, spray 
bottles or in automatic scrubbing machines because STRIDE CITRUS Neutral Cleaner Concentrate  is a low foaming product.

Le Nettoyant neutre concentré STRIDE ® CITRUS est un produit qui s’adapte à tous vos besoins de nettoyage. 
Le Nettoyant neutre concentré STRIDE CITRUS intègre un système de détergent perfectionné o�rant le même niveau de rendement qu’un 
nettoyant tout-usage. Le Nettoyant neutre concentré STRIDE CITRUS est neutre, donc il ne ternira pas l’éclat du �ni de votre plancher que 
vous vous êtes donné tant de peine à réaliser.
Le Nettoyant neutre concentré STRIDE CITRUS est conçu pour être employé sur la plupart des types de planchers, ainsi que sur les surfaces 
lavables, y compris celles de céramique, de chrome et de porcelaine. Il enlève la plupart des saletés huileuses ou en particules, donc il 
s’adapte à presque tous les besoins de nettoyage. Ne requiert pas de rinçage sur les surfaces non en contact avec les aliments. S’utilise aussi 
bien dans les seaux, que dans les bouteilles à vaporiser et les autorécureuses, étant donné que le Nettoyant neutre concentré STRIDE CITRUS 
est un produit peu moussant.

El Limpiador neutro concentrado STRIDE ® CITRUS es el producto que le sirve para casi todas sus necesidades de limpieza. 
El Limpiador neutro concentrado STRIDE CITRUS cuenta con un sistema de detergente avanzado que iguala el rendimiento de un limpiador de propósito 
general. El Limpiador neutro concentrado STRIDE CITRUS es neutro; no deslucirá el lustre del acabado de su piso que ha obtenido con tanto esfuerzo.
El Limpiador neutro concentrado STRIDE CITRUS ha sido diseñado para usarse en la mayoría de los tipos de pisos, junto con otras super�cies lavables, 
incluyendo la cerámica, el cromo y la porcelana. Remueve la mayoría de clases de mugres que tienen partículas y son aceitosas, de modo que va a satisfacer 
casi todas las necesidades de limpieza. No requiere de enjuague en las super�cies no en contacto con alimentos. Se puede utilizar en cubetas, botellas 
atomizadores o máquinas talladoras ya que el Limpiador neutro concentrado STRIDE CITRUS es un producto poco espumoso.

INGREDIENTS / INGRÉDIENTS / INGREDIENTES:
Water / Eau / Agua (7732-18-5); Sodium xylene sulfonate / Xylénesulfonate de sodium / 
Xylen sulfonato de sodio (1300-72-7); Alcohol ethoxylates / Alcools éthoxylés / Alcohol 
etoxilado (68439-46-3); Sodium sulfate / Sulfate de sodique / Sulfato de sódico (7757-82-6); 
Fatty acids, C8-18 and C18 unsaturated / acides gras en C8-18 et C18-insaturés / ácidos 
grasos, C8-18 e insaturados de C18 (67701-05-7)

Contains no phosphorus / 
Ne contient aucun phosphore / 

No contiene fósforo

Keep from freezing / Conserver à l'abri du gel / 
Evitese la congelación

Contains a citrus fragrance / Contient un arôme d'agrumes /
Contiene una fragancia cítrica

MOP AND BUCKET CLEANING 
DIRECTIONS
Dilute with cold water.
1. MIXTURE:
 • Dilute 2 oz./gal. (59 mL per 3.78 L) for normal soil.
 • Dilute 4 oz./gal. (118 mL per 3.78 L) for heavy soil.
2. APPLICATION:
 • Apply to floor being cleaned.
3.  Pick-up soil and excess cleaner with a tightly wrung-out 

cleaning mop.

MACHINE CLEANING
DIRECTIONS
Dilute with cold water.
1. MIXTURE:
 • Dilute 1 oz./gal. (30 mL per 3.78 L) for daily scrubbing.
 • Dilute 2 oz./gal. (59 mL per 3.78 L) for deep scrubbing.
2. SCRUBBING
 • Scrub with red pad daily.
 • Double scrub with green/blue pad before recoating or 

restoring.
3. Trail mop machine turns, edges and low spots in the floor 

to pick up cleaning solution left behind by machine.

SPRAY & WIPE CLEANING
DIRECTIONS
Dilute with cold water.
1. MIXTURE:
 • Dilute 2 oz./gal. (59 mL per 3.78 L) for spray & wipe 

cleaning.
2. APPLICATION
 • Apply to surface being cleaned.
3.  Wipe and let surface dry.

Note: Floors will be slippery when wet or contaminated with 
foreign materials. Promptly clean up spills and foreign 
materials.

For Food Plant Use: All food contact surfaces must be 
thoroughly rinsed with potable water after treatment with 
this product. Avoid contamination of food during use or 
storage.

CONTAINER DISPOSAL: Dispose of unused product in 
accordance with federal, state and local regulations. Please 
Recycle Container. 

LIMPIEZA CON BALDE Y TRAPEADOR
INSTRUCCIONES
Diluya con agua fría.
1. MEZCLA:
 • Diluya STRIDE–CITRUS 15 mL por litro (2 onzas por 

galón) para mugre normal.
 • Diluya STRIDE–CITRUS 30 mL por litro (4 onzas por 

galón) para mucha mugre.
2. APLICACION:
 • Aplique al piso que se está limpiando.
3. Recoja la mugre y el limpiador en exceso con un 

trapeador bien estrujado.
LIMPIEZA A MÁQUINA
INSTRUCCIONES
Diluya con agua fría.
1. MEZCLA:
 • Diluya 7.5 mL por litro (1 onza por galón) para el 

fregado diario.
 • Diluya 15 mL por litro (2 onzas por galón) para el 

fregado profundo.
2. FREGADO:
 • Friéguelo con la almohadilla roja, diariamente.
 • Vuélvalo a fregar con la almohadilla verde/azul antes 

de aplicar otra capa o de restaurar.
3. La máquina trapeadora levanta los bordes y los lugares 

bajos en el piso para recoger la solución de limpieza que 
la máquina deja atrás.

LIMPIEZA CON ROCIADOR Y FROTADOR
INSTRUCCIONES
Diluya con agua fría.
1. MEZCLA:
 • Diluya 15 mL por litro (2 onzas por galón) para rocío y 

limpie frotando.
2. APLICACION:
 • Aplíquelo a la superficie que se está limpiando.
3. Frótelo y permita que se seque la superficie.

Nota: Los pisos que estén húmedos o contaminados con 
materiales extraños, estarán muy resbaladizos. Limpie 
rápidamente los derrames y los materiales extraños.

Para uso en plantas de alimentos: Todas las superficies 
en contacto con alimentos deben enjuagarse bien a fondo 
con agua potable después del tratamiento con este 
producto. Evitar la contaminación de alimentos durante el 
uso o almacenamiento.

ELIMINACIÓN DEL RECIPIENTE: Elimine el producto sin 
usar de acuerdo con las reglamentaciones federales, 
estatales y locales. Recicle el recipiente.

NETTOYAGE «VADROUILLE ET SEAU»
MODE D'EMPLOI
Diluyer avec de l’eau froide.
1. PRÉPARATION :
 • Diluez selon le taux 15 mL par litre (2 oz. par gallon) pour 

les saletés ordinaires.
 • Diluez selon le taux 30 mL par litre (4 oz. par gallon) pour 

les saletés tenaces.
2. APPLICATION :

 • Appliquez au plancher à nettoyer.
3.  Ramassez les saletés et l’excédent de nettoyant en passant 

une vadrouille très bien essorée.

NETTOYAGE À LA MACHINE
MODE D'EMPLOI
Diluyer avec de l’eau froide.
1. PRÉPARATION :
 • Diluez selon le taux 7.5 mL par litre (1 oz. par gallon) pour 

un nettoyage quotidien.
 • Diluez selon le taux 15 mL par litre (2 oz. par gallon) pour 

un nettoyage approfondi.
2. RÉCURAGE :

 • Pulvériser tous les jours avec un tampon rouge.
 • Récurer deux fois avec un tampon vert/bleu avant 

d’appliquer une nouvelle couche ou un relustrant.
3. Repassez sur les endroits où la machine a viré, au bord des 

premières tracées et sur les endroits creux afin de ramasser 
tout excédent de solution laissé par la machine.

VAPORISER ET ESSUYER
MODE D'EMPLOI
Diluyer avec de l’eau froide.
1. PRÉPARATION :
 • Diluez selon le taux 15 mL par litre (2 oz. par gallon) pour 

vaporiser et nettoyer.
2. APPLICATION :
 • Appliquer à la surface après l’avoir nettoyée.
3. Essuyez et laissez sécher.

Remarque : Les sols peuvent être glissants s'ils sont mouillés 
ou contaminés parmdes matières étrangères. Nettoyer 
rapidement déversements et matières étrangères.

Pour usage dans les usines de produits alimentaires : 
Toutes les surfaces en contact avec des aliments traitées avec 
ce produit doivent ensuite être rincées abondamment avec de 
l’eau potable. Éviter toute contamination des aliments lors de 
l’utilisation et de l’entreposage.

MISE AU REBUT DU CONTENEUR : Mettre au rebut tout 
produit non utilisé en conformité avec les réglementations 
fédérales, provinciales ou locales. Recycler le conteneur.  

 

NEUTRAL CLEANER
NETTOYANT NEUTRE
LIMPIADOR NEUTRO

Net Contents/Contenu net/Contenido neto

18.9L / 5 U.S. Gal.
Product no/No de produit/Codigo del producto

903906

Brand: Sealed Air / Diversey

Product: Stride Citrus Neutral Cleaner

Size: 11.75” x 9.375”

Pack Size: 5 Gal BIB

Date Started: 09/17/15

Printing: Pressure Sensitive

Product Code: 903906

Tracking: 300152751

Replaces: 6030294

Minimum Type: 6/6

UPC Code: UPC A

Coordinator: Jennifer Kortendick

Designer: D. Reeves

Revision History:
09/17/15: Update/dr
10/01/15: Removed Made in statement/dr

NOTE: Read and check carefully all information, 
including the speci�cations in this box. The job will 
not be sent to print until �nal okay is received. All 
information contained on the label and in this box 
are the responsibility of the �nal approver.

Black PMS 165 PMS 485

PN
A

20328

Mettre en place des signalisations de sol mouillé autour de la zone à traiter.Position wet-floor signs around area to be cleaned. Coloque letreros de advertencia ‘Piso húmedo’ alrededor de la zona a limpiar.

Stride® Citrus
3

See SDS # MS0800226
Undiluted Product:
WARNING
CAUSES SERIOUS EYE IRRITATION. Avoid contact with eyes, skin and clothing. 
Wash a�ected areas thoroughly after handling. May cause irritation to mouth, 
throat and stomach. Wear chemical-splash goggles and chemical-resistant gloves. 
IF SWALLOWED: Rinse mouth. Drink a cupful of milk or water. IF IN EYES: Rinse 

cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, if present and easy to do. 
Continue rinsing for at least 15 minutes. If eye irritation persists: Get medical advice or attention. 
Dispose of in accordance with all federal, state and local applicable regulations.
Emergency telephone number: 1-800-851-7145 (U.S.)
FOR COMMERCIAL AND INDUSTRIAL USE ONLY.

Voir la FDS # MS0800226
Produit Non Dilué :
AVERTISSEMENT
CAUSE DES IRRITATIONS OCULAIRES GRAVES. Éviter tout contact avec les yeux, la peau et les 
vêtements. Laver rigoureusement les zones a�ectées après toute manipulation. Peut causer des 
irritations dans la bouche, la gorge et l’estomac. Porter des lunettes anti-éclaboussures chimiques 
et des gants résistants aux produits chimiques. EN CAS D’INGESTION : Rincer la bouche. Boire 
une tasse de lait ou d'eau. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX : Rincer avec précaution à l'eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles cornéennes, s’il y a lieu, s'il y a lieu et si facilement 
réalisable. Continuer à rincer pendant au moins 15 minutes. Si l'irritation oculaire persiste: 
consulter un médecin. Éliminer conformément à tous les règlements fédéraux, provinciaux et 
municipaux applicables.
Numéro de téléphone d'appel d'urgence 1-800-851-7145 (U.S.)
POUR UTILISATOIN COMMERCIALE ET INDUSTRIELLE SEULEMENT.

Véase la FDS # MS0800226
El Producto No Diluido:
ADVERTENCIA
PROVOCA IRRITACIONES OCULARES GRAVES. Evite el contacto del producto con los ojos, la 
piel y la ropa. Lave las zonas afectadas completamente después de manipular el producto. Puede 
causar irritación en la boca, la garganta y el estómago. Use lentes a prueba de salpicaduras 
químicas y guantes resistentes a productos químicos. EN CASO DE INGESTIÓN: Enjuague la 
boca. Bebe una taza de leche o agua. EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuague los 
ojos cuidadosamente con agua durante varios minutos. Quite los lentes de contacto, si se usan y 
resulta fácil. Continúe enjuagando por lo menos durante al menos 15 minutos. Si persiste la 
irritación ocular: Consultar a un médico. Asegura la eliminación de acuerdo con todas las 
regulaciones federales, estatales y locales aplicables.
Teléfono de emergencia 1-800-851-7145 (U.S.)
PARA USO COMERCIAL E INDUSTRIAL ÚNICAMENTE.

Questions? Comments  /  Pour tout commentaire ou question  /  
¿Preguntas? Comentarios: 1-800-558-2332 / www.diversey.com

????-?????FSolid and 10% color Second color & 10%

Solid and 10% color Second color & 10%

The outer Die Line Color bo x is for b leed of labeling.
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